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ÍÅÑÃÎÂÎÐ×ÈÂÛÅ ÏËÀÉØÈÐÈ

Чтобы падающая с визгом Стефани не грохнулась 

о камни, Кремону пришлось резко выброшенным впе-

рёд щупом левитации подхватить дочь. Полностью пре-

дотвратить жёсткий удар он не успевал, но всё-таки!..

Зато тигр в последний момент подставил на место 

падения девочки свою лапу. Она у него и так выгляде-

ла как громадная меховая подушка, так ещё и пальцы, 

расставленные в стороны, увеличили эту подушку раза 

в полтора. В итоге малышка если и испугалась при па-

дении, то после него — только радостно рассмеялась, 

вывернулась в мехе, словно юла, да так и цепляясь за 

тот же мех, вновь принялась интенсивно карабкаться 

по тигриной лапе вверх.

Иные её кровные родственники совершенно не об-

ратили никакого внимания на упавшую сестру. Братья 

Сандрю и Кашад норовили прочно усесться на крупе 

гигантского животного, а зависшая чуть не головой 

вниз Паула пыталась дотянуться до верхнего тигрино-

го уса.

А сам тигр, опасаясь лишний раз неосторожно дёр-

нуться, просто стоял на месте и порыкивал, разговари-

вая с человеком:

— Слушай, Кремон! Это же кошмар какой-то, а не 

дети! — своего шока он не скрывал. — Признайся, как 

ты с ними справляешься, когда им влезать не на что? 

Или когда игрушек нет?



Þðèé  ÈÂÀÍÎÂÈ×6

Эль-Митолан Невменяемый и сам не знал, как 

успокоить расшалившихся малышей. Как не знал, что 

ответить на заданный вопрос. С таким количеством 

детей, да ещё расшалившихся, он оказался впервые. 

И если с каждым по отдельности справлялся велико-

лепно, то с квартетом, и тем более сейчас, у него ничего 

дельного не получалось.

Поэтому, поглядывая с тоской на собравшиеся 

в стороне женские особи, которые о чём-то интенсив-

но общались с парой Старших из народа плайшири, он 

признался своему почти другу:

— Не знаю, Дааст! Честно признаться, судьба до 

нынешнего дня миловала от таких сложностей. Но 

мне уже плохо становится, как представлю себя с этой 

бандой наедине в комнате без игрушек. Хорошо, что 

ты тут со мной… — Поймав укоризненный взгляд взра-

щённого в лаборатории Древних монстра, поспешно 

добавил: — Но ты не расстраивайся и потерпи ещё не-

множко, пожалуйста. Как я знаю, детям быстро надо-

едает любая забава. Сейчас они наиграются, немножко 

подустанут, и ты сам увидишь, насколько они милые, 

ласковые и спокойные. О-о-у-уй!..

Восклицание у него вырвалось непроизвольно, 

и опять он не успевал подстраховать ребёнка от паде-

ния. На этот раз учудил старшенький сынок. Кашад 

сорвался с тигра вниз, но при этом не просто упал на 

ловко подставленный кончик хвоста, а сумел цепко 

ухватиться за него, обвив руками и ногами. А так как 

тигриный хвост в толщину выглядел словно канат, да 

плюс покрытый пушистым густым мехом, то держал-

ся четырёхлетний пацан необычайно крепко. И когда 

вдруг оказался поднят в высоту, да ещё и в положении 

вверх ногами, то нисколько не испугался. Наоборот, за-

орал дурным голосом от переполнявшего его восторга.
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Заметив такой необычный трюк, обе сестрички 

и брат тоже стали вопить, требуя и с ними немедленно-

го повторения данного удовольствия.

— Я так без хвоста останусь! — недовольно провор-

чал тигр, пытаясь осторожно стряхнуть Кашада себе на 

спину. — Да и сомнения меня терзают: совсем незамет-

но, чтобы твои дети наигрались или хотя бы чуточку 

устали. А ведь уже второй час пошёл…

И в самом деле, угомониться из малышни никто не 

спешил. Упустили взрослые инициативу.

А ведь в первую минуту встречи дети были невероят-

но поражены гигантскими размерами хищников. Ведь 

одно дело видеть их через сознание отца, а другое — са-

мим рядом оказаться, со своим маленьким росточком. 

Стояли они, почти не дыша, да задрав головы глазели на 

громадные туши. На пернатых плайшири со сложенны-

ми крыльями они и внимания не обратили. Мол, поду-

маешь, птицы говорящие! Да ещё и ростом представите-

ли нового народца оказались не выше Паулы!

Зато отлично вспомнили малыши, зачем здесь по-

явились, гораздо позже. После того как прошли при-

ветствия и начались представления. Вначале отец дру-

жески обнял усатую морду, представил хранителям 

прибывших женщин, а потом и назвал каждого ребёнка 

по имени. После чего Дааст, сам бывший когда-то чело-

веком и оценивший потомков Кремона вполне мило-

стиво, сделал комплимент:

— Какие славные малыши! И какие смелые!.. Все 

в отца.

Вот тогда Кашад и пролепетал, чуточку заикаясь от 

собственной отчаянной храбрости:

— Г-господин Дааст, а к-когда вы нас по-покатаете?

Знал бы хранитель, как оно дальше обернётся, мо-

жет быть, и не был бы настолько радушен:

— Да вот прямо сейчас и прокачу вокруг полянки. 

Удержитесь за шерсть?
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И не обратил внимания на энтузиазм, с которым 

малышня стала утверждать, что удержится. Усаженных 

детей прокатили первый круг всей компанией. Матери 

шли по сторонам полосатого гиганта, сами бледнея от 

страха и собираясь, в случае падения деток, ловить их. 

А Эль-Митолан Невменяемый топал сзади этой про-

цессии. Но к концу первого круга остальным зрителям 

надоело бездействие, и тигрица Анелла прорычала, 

в первую очередь для женщин:

— Да не волнуйтесь вы за своих деток, ничего 

с ними не случится. Присоединяйтесь лучше к нам, 

Старшие хотят уточнить по поводу ваших предложе-

ний…

Дамы этим приглашением тотчас воспользовались, 

отойдя в сторону импровизированных столов. Тогда 

как Дааст по доброте своей душевной прокатил деток 

ещё два круга. Потом ещё одну ошибку совершил, раз-

решив освоившимся детям:

— Можете вниз спускаться прямо по лапе. Сможе-

те? — И выставил, наивный, переднюю лапу чуть в сто-

рону. Получилась шикарная горка. Вот детки и съеха-

ли, под присмотром родителя. Вначале — разок. Потом 

ещё по нескольку раз, спросив разрешения. Затем, уже 

не спрашивая, ещё раз по… тридцать, уже самостоя-

тельно вскарабкиваясь обратно наверх, используя гу-

стую, упругую шерсть для цепляния.

Естественно, что после слегка приевшихся горок 

дети уже сами отыскали иные забавы себе по вкусу. 

А папаше и его приятелю хранителю только и остава-

лось, что ловить слишком заигравшихся малышей, за-

бывавших о правилах элементарной безопасности.

Вначале наблюдать за ними было одно удовольствие 

и потеха. Потом неуёмность и резвость отпрысков стала 

напрягать даже их родителя. Да и не нравилось ему, что 

женщины ведут разговоры со Старшими плайшири без 

него. Слишком хорошо он знал о пройдошном характе-
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ре той же царицы Молли или о каверзной непредсказу-

емости её высочества Элизы Майве. Если они начнут 

нечестными способами вырывать обещания у наивных 

и непорочных плайшири, то даже честная и принципи-

альная герцогиня Шиари не сможет оказать должного 

противодействия спекуляции интересов. Про графиню 

Лазан — вообще не стоило вспоминать. Что ей скажет 

принцесса Майве, то она и станет делать.

О маркизе Мальвике Баризо Кремон в данный мо-

мент не знал, что и подумать. Всюду эта егоза успева-

ет пролезть и всюду свой нос сунуть. И чью сторону 

названая сестра займёт в предстоящих соглашениях 

и чего вообще пытается добиться — было неясно.

Да и находящаяся в той же компании хранительни-

ца Анелла не станет вмешиваться в возникающие пря-

мо по ходу дела договорённости. Скажет, что это не её 

прерогатива, и будет права. Следовало самому держать 

руку на пульсе событий и предвидеть последствия каж-

дого сказанного слова. Тем более даже издалека было 

понятно, что спор ведётся в другой компании жаркий 

и бескомпромиссный.

Вот Кремон и закомандовал, вовремя подхватывая 

на руки скатывающуюся по боку тигра Стефани:

— Всё, дети! Прекращаем игры! Взрослым надо об-

судить некоторые важные проблемы. — Конечно, дети 

начали капризничать, показывать характер и даже по-

пытались использовать свои Признаки для незаметного 

воздействия. Пришлось применить угрозы: — Следую-

щая попытка воздействия на меня закончится для про-

винившегося суточным сидением на горшке! Знаете, 

насколько неприятен понос?.. Вижу, что знаете… А кто 

сейчас не будет послушным, больше на встречу с тигра-

ми не пойдёт. И тех дядя Дааст больше не покатает.

— Правильно! — тут же поддакнул воспрянувший 

духом «дядя». — Дети должны слушаться родителей 

беспрекословно!
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Паула не удержалась от недовольства вслух, но на-

правила его по другому адресу:

— И даже маму?

— О! Маму — в особенности.

— А вот и неправда! — заявила будущая царица. — 

Мама меня часто обманывает, и я её слушаться не буду!

Тигр, пользуясь тем, что его обязанности в роли 

«горы меха» оказались исчерпаны, пытался усколь-

знуть в сторону стола с философским рычанием:

— Если ветка перестаёт слушаться взрастившее её 

дерево, значит, она либо высохла, либо обзавелась сво-

ими корнями.

Пришлось Невменяемому отвечать иной сентенци-

ей:

— Некоторые речки могут высушить питающее их 

озеро насухо. Но это беда скорей самого озера, которое 

либо отдало себя всего без остатка, либо перестало под-

держивать собственные источники питания.

Подведя малышей к группе переговорщиков, впол-

не официально обратился именно к матерям:

— Уважаемые дамы, настаиваю, чтобы каждая из 

вас взяла своего ребёнка за руку и держала его под пол-

ным контролем. Во избежание, так сказать… Здесь во-

круг голая природа, ковров и нянек нет!

Недовольство парочки женщин просматривалось 

сразу. И они наверняка сильно жалели, что привычных 

нянек и воспитателей нет рядом. Зато Молли, подклю-

чив свои способности внушения, попыталась испра-

вить положение:

— Конечно, присмотрим! Но в любом случае увле-

кательные игры Дааста с детьми — это было велико-

лепное зрелище. В вас, уважаемый хранитель, помимо 

прочих достоинств ещё и талант педагога пропадает. 

Наверняка и уважаемая Анелла сумела бы показать 

деткам несколько забавных развлечений. Детки, хотите 

поиграть с госпожой Анеллой?
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Детки очень хотели! Да только тигрица на подобное 

не соглашалась ни за какие коврижки. Поняла по не-

счастному виду своего приятеля, что он на грани от-

крытого недовольства и грубости, и наверняка каким-

то незаметным для людей и плайшири движением 

подсказала самцу, что делать.

Тот даже улечься не успел толком в сторонке, как 

сразу вскочил, рыкая для самки:

— У нас срочное задание от системы. Попытка 

взлома в двадцати километрах южнее, — и уже на ходу 

извинился перед гостями из большого мира: — Вынуж-

дены вас временно оставить, не скучайте!

И умчались. Тем более что с утра уже наелись жа-

реного мяса вдоволь. А вникать во все тонкости пере-

говоров — не собирались изначально. Теперь убегут по-

дальше от этого места да и выспятся спокойно.

Хотя, может, и в самом деле кто-то продолжает ло-

миться на пространства Лазурных Туч? Это Кремону 

и пяти титулованным женщинам известно, что Ничей-

ные (как бы!) земли имеют своих хозяев, а остальному 

миру они об этом ни слова не сказали. Пока…

Пришлось уточнять:

— Вы предупредили таги и сорфитов о немедлен-

ном прекращении прокладки тоннеля на эту сторону?

Отозвалась Мальвика, продолжающая вести себя, 

словно она в данной группе старшая по званию:

— Сказали. И весьма строго предупредили об опас-

ности. Но что-то мне кажется, они не слишком к на-

шим голосам прислушивались. Мм… Точнее говоря, 

только к моему голосу… Тем более что там ими коман-

дуют какие-то совсем новые инженеры, никого из них 

я не знаю. То есть могли меня и ослушаться.

— Догадываюсь… Значит, есть повод немедленно 

возвращаться на ту сторону. Да и мне там следует по-

казаться перед народом и поговорить с кем следует. Да 

и про плайшири надлежит всему миру поведать, но… не 
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сразу… Вначале мне бы Первого Светоча, а ещё лучше 

нашего короля повидать. Они в Энормии?

— Не угадал, — стала докладывать Мальвика. — 

Туда лишь Первый Светоч давно умчался. А вот монарх 

все две последние недели гостит у императора сенте-

гов. Да и не просто гостит, а осматривает оставшиеся от 

Древних постройки, знакомится с уникальными кни-

гами, артефактами и устройствами. Считается, что это 

уже самая длительная зарубежная поездка его величе-

ства за всю историю нашего королевства.

— Да уж, — покачал головой Невменяемый. — Затя-

нувшийся вояж! — после чего обратился к Старшим: — 

Уважаемые, насколько предложения моей названой 

сестры и… э-э… её компаньонок вас заинтересовали?

Ему казалось, что ушлые дамы наверняка облапо-

шили доверчивых плайшири по самому возможному 

максимуму. Тем более неожиданным показался без-

апелляционный ответ Старшей матери:

— Нисколько не заинтересовали. Предложенные 

ими изменения в договоре нам показались неприемле-

мыми. Поэтому остаются в силе наши прежние с тобой 

договорённости.

И она озвучила именно то количество людей или 

иных разумных, которых народность летающих ку-

рьеров разрешала провести на их земли. Количество 

ограничивалось числом в шестьдесят, и туда входили 

все виды предполагаемых профессий, начиная от тех, 

кто будет заниматься сбором полезных травок и их 

выращиванием, и завершая производителями непо-

средственно целебных мазей, бальзамов и кремов.

Стоило видеть, насколько вытянулись лица у не-

которых мамочек. Но если принцесса Спегото только 

надменно задрала подбородок и прожгла пернатых пре-

зрительным взглядом, то царица огов не удержалась от 

недовольного высказывания:
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— Вопрос не стоит в нашей меркантильности или 

жадности, мы тут все собрались не бедные. Дело в дру-

гом: для рентабельности создаваемого товарищества 

просто необходимо нормальное количество работни-

ков фактории и приданных к ней сборщиков. А это как 

минимум в десять раз большее количество специали-

стов, чем озвучиваете вы.

— Увы! — решил поддержать свою супругу и Стар-

ший Отец. — При всём уважении к вам, наше слово 

окончательное. О большем количестве поселенцев мы 

будем разговаривать не ранее чем через год.

Услышав о таком решении, уже все женщины выдо-

хнули с разочарованием. Уж на что герцогиня Вилейма 

Шиари, мать Кашада, меркантильностью не страдала, 

но и та не удержалась от критического комментария:

— Никакие вложенные в создание фактории сред-

ства тогда не окупятся.

— И тем не менее наше решение неизменно!

— Никакого резона… — начала было и Мальвика 

призывать плайшири к здравому смыслу, но её мягко 

перебил Кремон:

— Конечно! Мы полностью согласны с такими 

условиями. Одного года и в самом деле хватит, чтобы 

разобраться в здешних целебных растениях и в их прак-

тическом применении. Скорей всего завтра я уже про-

веду на эту сторону десяток разведчиков-натуралистов, 

которые станут составлять каталоги здешней флоры. 

Ну и сорок-пятьдесят строителей, которые приступят 

к возведению фактории. После чего в любом случае 

буду всегда рассчитывать, чтобы общее количество ра-

ботающих здесь разумных существ не превышало ше-

стидесяти персон.

Оба плайшири после такого заверения чинно рас-

кланялись с людьми, бросили несколько церемони-

альных фраз на прощание и улетели. В данное время 
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Старших интересовал больше Поднебесный сад с вол-

шебными фруктами, чем продолжение беседы. Поеда-

ние на ночь Сонных плодов стало для них обязатель-

ным ритуалом перед сном.

Ãëàâà 2
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Оставшись только в кругу детей и женщин, Невме-

няемый шустро стал собирать остатки обеда с камен-

ных возвышений. Приговаривая при этом:

— Уже вечереет, так что давайте поторапливаться 

с возвращением!

Ему стали помогать только три женщины, не пре-

кращая при этом посматривать за детьми. Элиза и Мол-

ли, оставшиеся на месте, высказались на тему бессмыс-

ленности подобного занятия:

— Ну и чего тут убирать? Крошки грызуны подбе-

рут.

— А костры и так погаснут. Разве тут вокруг сухая 

степь или лес гутой?

На что мужчина ответил сухими нравоучениями:

— Нельзя оставлять после себя беспорядок и зага-

живать такое чудесное место. Свои земли надо беречь 

и приукрашивать.

— Если бы они были твои! — саркастически хмык-

нула Галирема. — Или ты всё-таки решился на смену 

подданства? Вот было бы смеху и разговоров: великий 

герой вдруг решил перебраться под крылышко лета-

ющих коротышек. Ещё и получил от них своё личное 

баронство! Хи-хи!

— А если бы и так? Что в этом плохого? — скорей 

ёрничал, чем язвил Кремон. — Места здесь шикарные, 

природа великолепная, и никто не надоедает со своими 
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нравоучениями. Построил бы себе здесь замок да и жил 

бы в тишине и покое.

— … Забыв о детях и об их воспитании! — в тон ему 

продолжила наследная принцесса Спегото. — Когда мы 

шли сюда, ты высказывался несколько иначе, намекал, 

что жить здесь не станешь.

— Мало ли что я намекал? Тем более что и детям 

здесь очень понравилось. Они бы с удовольствием жили 

у меня по полгода.

После такого заявления не удержалась от реакции 

герцогиня Шиари:

— Ребёнку нужны талантливые преподаватели 

и лучшие воспитатели. Не говоря уже про нормальные 

цивилизованные условия проживания. Само пребыва-

ние в этой дикости весьма негативно скажется на его 

умственных способностях.

Кремон взглянул на Кашада, весело ему подмигнул 

и уже было собрался спросить, где тот предпочтёт жить, 

но в последний момент передумал. Не хватало только 

в данное мгновение накалить обстановку ненужными 

спорами. Натянутые отношения создать легко, зато 

вновь сделать их доверительными — гораздо сложней.

Да и сборы к тому времени остатков обеда и мусора 

оказались закончены. Подхватив две сумки на плечи, 

а две в руки, почти ещё отшельник скомандовал жен-

щинам:

— Поспешим к плаверу! Постараемся проплыть на 

нём под мостом Непреодолимый. А если не получится 

или возникнут непредвиденные сложности — подни-

мемся тогда по жёлобу от тоннеля.

Никто из матерей на руки детей брать не собирался, 

потому они тащились медленно к водопаду. Точнее го-

воря, чуть правее, где имелись удобные выходы к воде. 

Тогда как названые брат и сестра достигли природного 

пирса гораздо быстрей, уложили сумки в пустые про-


